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Дали су му име Подеранко. Не из злобе, него из пра-
ве љубави. И мада је и он сваке године, као и деца која су 
му то име дала, а сви остали прихватили, мењао делове 
своје одеће, обнављајући тако кошуљу, капут, панталоне, 
а ређе и шешир, то му је име остајало. И, могло би се 
рећи, пристајало.
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Било је симпатично и лепо то страшило на њиви по-
ред реке, одмах ту испод Анине и Нешине куће, помало 
заборављено, али увек присутно и пред очима. А као и да 
није било страшило – нико га се није плашио, ни деца, ни 
птице, ни остале животиње. И није ни изгледало богзна 
како страшно. На глави стари шешир са великим затакну-
тим пером неке птице која га је изгубила, стари дедов ка-
пут с једним одваљеним џепом, покиданим дугмадима 
и осушеним цветом у реверу који му је прикачила Ана, 
панталоне којима је недостајало пола једне ногавице, 
ципеле ван сваке моде и за три броја веће и к томе још 
штап којим је као неком претио. А шта тек рећи за шаре-
ни појас с великом копчом који је некада носила бака и 
који се неким чудом задржао у кући на тавану? Он, по-
носити витез њиве, можда чак краљ, са бакиним појасом! 
Боже, свашта.
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Па, ипак, сви су га волели. Могло би се рећи да је 
био омиљен, мажен и пажен.

Пролазећи аутопутем, деца су знала молити роди-
теље да се зауставе и сликају с њим. Он би тада гордо, 
као прави витез, подизао главу, смешио се, позирао и био 
срећан што га насмејана и весела деца грле.
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Зец га је поздрављао са:
− Добро јутро, Ваше височанство! Како сте ноћас 

спавали?
Подеранко је одговарао:
− Хвала на питању, молићу лепо! Добро је било. Имао 

сам ноћну посету једне прелепе звезде, госпођа Сова и ја 
смо дуго разговарали, затим је дошла...

− Чекај!!! – прекидао би га Зец, јер је знао да ће По-
деранко да се расприча у недоглед. 

Због своје усамљености, коју је данима трпео као не-
помични стражар на њиви, увек је био жељан друштва и 
лепог разговора. А Зецу се журило да мазне пола главице 
сочног купуса или мало зелене салате. Знао је да ће По-
деранко зажмирити на једно око док се он буде сладио.
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Птице су слетале на његова рамена без страха. Чак и на по-
цепани шешир великог обода као на какву писту за слетање. Ту су 
се одмарале и веселим цвркутом разгаљивале његову усамљену 
душу.
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А њему је у том часу срце немирно тукло и био је неиз-
мерно срећан што га сви воле и што га се не плаше, иако није 
обављао своју дужност због које је био постављен на њиви.
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− Шта је, Подеранко? – говорио је често Анин и Не-
шин отац када би долазио да обиђе усеве и засаде. – Опет 
си се успавао? Зец је појео пет главица купуса, а ти само 
спаваш.

Подеранко би тада скрушено, као прави кривац, оба-
рао поглед плашећи се за своју судбину.

− Једном ћу да те бацим у реку рибама, па њих пла-
ши. Нимало ми ниси од користи – претио је Анин и Не-
шин отац.

Тада би Подеранково мало срце почело још јаче да 
туче, јер није знао да ли су те речи истинске или тек још 
једна безазлена претња. 

Он би обећавао:
− То се неће више поновити, господине. Чврсто веруј-

те у то. Зец се пришуљао чим сам мало задремао.
− Подеранко-Поспанко... – могао је још само да чује 

речи господина који се са прикривеним смешком на лицу 
удаљава.
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 Ветар је био чест Подеранков гост. Залетао би се 
преко реке, завлачио у одећу и тада млатарао његовим 
широким рукавима и ногавицама. Да дебелим канапом 
шешир није био чврсто привезан испод браде, сигурно 
би већ одавно био одлетео у треће село. Он му је мрсио 
дугу косу од кудеље коју Подеранко никада није чешљао 
и уређивао.
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Свеједно, Подеранко је био једно лепо и добро стра-
шило, необично у свему. Зато су га сви и волели.

− Гле, како лепо страшило! – могло се често чути.
− Баш су се потрудили – додавао би неко. – Као 

пољски витез. Само му коњ још недостаје.
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Од тога би Подеранку срце још више расло и гордо 
се кочоперио загледан преко реке, тамо где се налазило 
још једно страшило, његова драга Подеранка. И тада би 
пожелео да јој полети у загрљај, да се онако нежно при-
вине у њене руке и стално с њом остане. Али није могао 
ништа да учини осим да јој весело махне и намигне.
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На њиви је боравио стално. И по киши и по сунцу, 
лети и зими. Тек накратко, почетком пролећа, извадили 
би га из земље да преору њиву. Тада би га положили на 
земљу испод великог дрвета, у хладовину, где је остајао 
неколико дана. Онда, док би ту лежао, није могао видети 
своју драгу преко реке. Али чим би њива била засијана, 
враћали би га на његово место. Облачили су му по неки 
нови комад одеће и он би поново засјао од среће. Опет 
је преко воде могао да види своју драгу Подеранку, опет 
су му се враћале птице и животиње. И прича се тако по-
нављала, стално.
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− Подеранко, лепотане мој, ти си најлепши принц 
њиве – шапутала му је Ана.

− Здраво, кнеже! – поздрављао би га Нешо док би 
са штапом пролазио на реку да пеца рибе. – Леп ти је тај 
шешир с пером. Као да си пошао у лов.
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Подеранко се сав срећан пропињао на прсте и, као 
да је и сам желео да верује у своју лепоту и доброту, тру-
дио се да заузме што бољу позу. Озарено је гледао преко 
реке и махао својој драгој која му је, такође заљубљено, 
одмахивала.
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 Али, једног олујног дана, када је ветар чупао све пред 
собом, разносио рубље, пластове сена, мрсио косу и крао 
шешире, Подеранко се једва одржао на ногама. Олуја је 
била страшна и сам не зна како је преживео. Како је брзо 
дошла,  олуја је још брже отишла.
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Све се смирило и док се Подеранко опорављао и 
сушио на сунцу, одједном се укочио од очаја. Када је 
хтео да махне својој драгој преко реке, да јој пожели 
свако добро након олује, његово се срце скаменило. Ње 
тамо више није било. Пусто је изгледала њива без ње, 
тамо где је она увек верно стајала. 

Подеранко је горко заплакао.
За то време река је односила његову Подеранку 

низ матицу.
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